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Letter front Sawa Jemiel Janovicz 
Bres-tskaja obi. 

Lunlniecki r"n 
Lubaozynski s/s 
w. 0 tier nice 

• tot Ivan brucko 



197 Roebling Street 
Brooklyn 11, N.Y. 



Letter from (rodina) from 8«va. 

Pair 

I advise you that I am still alive and living in the same ole 
plaoe* I have built a house. My daughters are married. And i 
married myself to Anna whose 1 courted before. 

I am living regularly, working in the kolcbos, the bread v, n- •- 
1 Inform you that I received your letter and parcel with «»■.; “ 
fehtny you send in order. Now 1 do not know how to thank you, -:nd 
I was wondering how you know what I need and that 1 never exp»- . 
because, even did not know if you are alive. I thank you for 
parcel and for not forgetting me. I inform that my brother Ivan wks 
killed in the war and father died, brother Peter is with -ae. 

Regards for you and for your family and the best wishes in 
your life. . . „ , , 

After having received this letter please write. I am glad •- 
know you are alive and by good health. 1 will write you often. i*.* 
write abouth your family, how large and the names,' sorry I hav* 
forgottm many, things. + 

8o long!* 

written on October 27, 1957 
Sawa Jemieljanowics 
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Letter from« Sava Jemiel janowicz 
Bares-tskaja obi* 

Luninlecki r“n 
Lubaozynskl a/s 
v* Osiernlca 

' tot Ivan hrucko 

197 Roebling Street 
Brooklyn 11, N.Y. 



Letter from (rodina) from Sava. 

Dear Ivan! 

I advise you that I am still alive and living In the same old 
plaoe. 1 have bull4 a house. My daughters are married. And 1 
married myself to Anna vhome 1 courted before. 

I am living regularly, working in the kolchoz, the bread we rj 

I inform you that I received your letter and parcel vith e«*. j- 
thing you send in order. Nov I do not know how to thank you, and 
I was wondering how you knov vhat I need and that 1 never expec . t . 
because, even did not knov if you are alive. I thank you for 
parcel and for not forgetting me* I inform that my brother Ivan was 
killed in the war and father died, brother Peter is with 

Regards for you and for you r family and the best wishes in 
your life* 

After having received this letter please write. I am glad • - 
knov you are alive and by good health. 1 vlll vrite you often. r-L^ 
vrite abouth your family, hov large and the names,* sorry I have 
forgotten many things. .*< 

So long!* 

written on October 27, 1957 
Sava Jemieljanovios 




